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 SEQ CHAPTER \h \r 1
 is the nominative masculine plural perfect passive participle from the verb ANAGENNAW, which means “to cause to be born again.”

The perfect tense is a dramatic perfect, which describes in an unusually vivid and realistic way the completed results of an action.


The passive voice indicates that we receive the action of being caused to be born again spiritually.


The participle is causal expressing the reason why we are to love one another with an unhypocritical love.  The participle is translated “because you have been caused to be born again.”
is the negative adverb OUK, which slams the door shut and says “No!”  With this we have the preposition EK plus the ablative of source from the feminine singular noun SPORA and the adjective PHTHARTOS, which means “not from a perishable procreation.”
“because you have been caused to be born again not from a perishable procreation”
is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”
 is the ablative of source from the feminine singular adjective APHTHARTOS, meaning “imperishable, incorruptible, or immortal.”
is the preposition DIA plus the ablative of means from the masculine singular noun LOGOS plus the ascriptive (the participle is used as an adjective) use of the genitive masculine singular present active participle from ZAW and the subjective genitive from the noun THEOS, meaning “through the word of the living God.”
is the connective conjunction KAI, meaning “and” plus the genitive masculine singular present active ascriptive participle from the verb MENW, which means “to remain, last, persist, continue, to be permanent.”  Here it describes God as being permanent as the origin of our spiritual life in contrast to our parents who are mortal or perishable.

“but the imperishable [procreation] through the word of the living and permanent God.”
1 Pet 1:23 corrected translation
“because you have been caused to be born again not from a perishable procreation but the imperishable [procreation] through the word of the living and permanent God.”
Explanation:
1.  The entire sentence reads, “Since you have purified your souls in obedience to the truth resulting in a genuine love of the brethren, constantly love one another from a pure heart,

because you have been caused to be born again not from a perishable procreation but the imperishable [procreation] through the word of the living and permanent God.”
2.  This sentence contains four thoughts that must all be pulled together into one whole.


a.  We have the means of purifying our soul both at salvation and after salvation.


b.  Therefore we are commanded to have virtue love toward all.


c.  Why?  Because God caused us to be born again spiritually totally apart from a perishable procreation dependent upon a temporary sex act by mortal parents.  He caused us to be born again spiritually by an imperishable procreation.  This imperishable procreation is based on the guarantee of the only living and eternal God.  Therefore it is based on our eternal security.

3.  In verse 22, we looked in detail at the fact that we have purified our soul at salvation through faith alone in Christ alone.  This removed the power of the sin nature over our soul and placed God the Holy Spirit in charge of our soul.  After salvation, God the Holy Spirit continues to influence our soul until we give control back to the sin nature through the free will act of deciding to sin.  God the Holy Spirit regains influence of our soul the moment we name our sin(s) to God.  There are several commands in the word of God for us to do this as often as is necessary and the result is a pure heart that has virtue love—both personal love for God the Father and unconditional love for all mankind.

4.  Therefore since we are commanded to purify our soul and to have a pure heart, we are also commanded to have personal love for God the Father and unconditional love for all mankind.

5.  Why?


a.  God the Father caused us to be born again spiritually at the moment we believed in Christ.


b.  This is called regeneration in theology.



(1)  Regeneration is the work of God the Holy Spirit alone.  We do nothing to help Him.



(2)  Regeneration is God the Holy Spirit creating an immaterial, invisible human spirit inside us and then giving eternal life to that human spirit.



(3)  The human spirit is the immaterial creation of God that permits us to learn about and understand the immaterial world around us, just as the human soul is the immaterial creation of God that permits us to learn about and understand the material world around us.



(4)  We can understand nothing about God, angels, heaven, hell, the angelic conflict, etc. apart from the invisible, immaterial, but real human spirit created by God the Holy Spirit and given to us at the moment of our faith alone in Christ alone.



(5)  Just as we received immaterial human life from God which caused the first man’s body to start functioning, so we received immaterial eternal life from God which caused our human spirit to start functioning.  No one knows what life is or how it works.  All we know is that when we don’t have it, the cells of the body stop working.  But no one has yet discovered a way to make the various components of the human cell start working.  Only God can do that.


c.  Not only did God cause us to be born again spiritually, but this new birth was not a result of a perishable procreation.



(1)  Our original procreation is perishable in two ways:




(a)  The act of sex doesn’t go on forever.  It stops at some point.  It ends.  It is perishable.




(b)  Our human parents don’t go on forever.  Everyone eventually dies.



(2)  Therefore our human life came from the source of a perishable procreation—both our parents and the act of copulation which produced our human body are perishable, just as our human body is perishable.


d.  In contrast to this, we were caused to be born again from an imperishable procreation.



(1)  Our spiritual procreation is not based on a temporary sex act, but on the function of eternal God alone on our behalf.  It didn’t take two people to give us spiritual life, only one person—God the Holy Spirit.



(2)  Our spiritual procreation does not come from a temporary, perishable deity, but from eternal God.


e.  This is not just any demon deity, of which many have come and gone throughout human history, but this is the living and permanent God of the universe who has caused us to be born again.


f.  Finally, we have been caused to be born again through the word or guarantee of eternal God.  There is no greater eternal security than the word of eternal God.


g.  Therefore, we have here another way of looking at eternal security.  Our eternal security is based on the imperishable procreation provided by God the Holy Spirit.

6.  Therefore Peter ties together several thoughts into one whole:


a.  Since we have obeyed the word of God and purified our souls by believing in Jesus Christ for personal salvation and by using the recovery procedure to get back into fellowship with God,…

b.  and since this has resulted in a genuine love of the brethren, we are commanded to constantly love one another from a mind under the control of the Holy Spirit.


c.  Because we have been caused to be born again not from a perishable human procreation based on sex and human parents, but the imperishable [procreation] through the word of the living and permanent God,…

d.  and since we have a new spiritual life, which is eternal and has perfect security, God demands we have virtue toward Him and others as the only means of honoring that new spiritual life!
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